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HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.

Dinamit-kerssés.
Szeged, május 3.

Nagyra vagyunk vele, bogy bé
kességben és csendben múlt el ná
lunk a május elseje és hogy nem 
történt semmi összeütközés a nép és a 
hatóságok, a munkások és a csendőr
ség közt, mint ahogy féltek tőle azok, 
akik mindentől félnek.

De hisz azzal sincs ám okunk di
csekedni, hogy kezdünk félni a vörös 
májustól. Sőt tartsuk egyenesen szé
gyennek, hogy a május békés elmúl
tát eseményszámba emlegetjük és hogy 
okkal vagy ok nélkül tartottunk va
lamitől, amiből a társadalmi béke 
alapjának megingására lehetne követ
keztetést vonni.

Mondjuk meg csak őszintén, nem 
szégyen-e az, hogy május előtt a bel
ügyminiszternek ma már rendeleteket 
kell küldeni a főispánokhoz, hogy a 
főispánok tovább adják az ideges kér
dést a városi, községi és rendőrható
ságokhoz és hogy május elsején egy 
általános nagy riportirozás folyik a 
belügyminisztériumban, melynek kö
rülbelül az a lénj eges értelme, hogy 
Szapáry ur legyen nyugodt, a nép 
nem lázong, hallgat és fizeti az 
adót.

Igazán komikus hatást tesz, ha 
megnézzük a májusi várandóságok

„SZEGEDI NAPLÓ" TÁRCZÁJA.
Lesben.

(A Ráday-korszakból.)
A lenyugvó nap mint egy izzó tüzko

rong égett az alkonyégen. Szétverödö sugarai 
biborpirosra festették meg az égalját, mely 
észrevétlenül mindegyre halaványabb szint 
vett föl, majd végkép szétoszlott, amint a 
nap a láthatáron alászállt. Az eloszló al
konyfény vékony szürke lépőit vont maga 
után, mely némán, csendben borult a tájra 
s a láthatárt gyenge félhomály borította el.

Szép hűvös őszi este volt. Csipős szél 
szaladt végig a Fehértó csendes vizén 
a szőlőhegyek kozó, hol csöndesen, alatto
mosan lopta be magát az elsárgult szőlőtök 
s a félig-meddig leveles gyümölcsfák közé, 
utján mindenütt halk zizzenés s a hullongó 
leveleknek mélabus sóhaja követte.

Az égen czafatos, szürke fellegek lom
hán húzódtak föl éjszakra.

A nádas mg itt maradt szárnyasai se
regestül szállták meg az imbolygó nádat, éji 
tanyát keresve maguknak. Közbe egy-egy 
sikojtás............ elhaló sir ás hangzott a zi
zegő nád közül, mígnem fészkeket találva 
elnémult a tó gazdag szárnyasa.

Mély kerékvágásokkal sávolyozott poros 

után megjelenő magyar és külföldi 
lapokat és olvassuk azokban komoly 
betűkkel, hogy Szegeden, Hmvásárhe
lyen. Szentesen és az Alföld többi vá
rosában nem fordultak elő semmiféle 
véres események.

Ugyan ki várt itt véres esemé
nyeket ? Volt-e, lehet-e, lehetett-e arra 
bár a legkisebb jel, hogy a munka
szerető és verejtékes munkában el is 
foglalt magyar nép az első tavaszi 
vasárnapot föl fogja használni háború 
indítására. Eszében sincs ez ennek a 
népnek és nincs eszében az iparosnak 
és ipari munkásnak sem, mert ez is 
inkább azért haragszik, hogy meg
vonják tőle fél vasárnapra a munka 
jogát.

Dolgozni akar nálunk a földmives 
és az iparos, ez a kívánsága. És ha 
dolga van, mely táplálja, semmi sincs 
távolabb tőle, mint a vörös májusozás, 
mint az a hóbort, hogy egy-egy ut
czai kraval segítségével megfordítja a 
világ sorát és me.változtatja a maga 
nagyon sovány és viszontagságos élet
sorát.

Mert azt ne higyjük, hogy itt az 
Alföldön bőségben úsznak az embe
rek, hogy nincs semmi kivánnivalójuk- 
és hogy a helyzetükkel való elége
dettség minden időkre biztosítja azt a 
társadalmi békét, melynek föiforgatá- 
sát még ma kizártnak tekintjük.

ut vezetett a P . . . i uradalomba, mint 
egy piszkos szürke szaliag kanyarogva a 
szőlők és elsárgult szántót öldek között.

Az utón két gyönyörű csikó által vont 
urifogat igyekezett az uradalomba. A lova
kat egy 20 — 22 évesnek látszó jóképű le
gényke hajtotta, folyton erős kézzel tartva 
a gyeplüszárakat, nehogy a prüszkölő tü
zes csikók — megijedve valami nesztől — 
magokkal ragadják a könyü fogatot.

A hátsó ülésen az uradalom egyik kasz
nárja foglalt helyet, ki üzleti-dolgok végez
tével hazatérőben volt a városból. Meglát
szott rajta, hogy nem igen bízik az ut biz
tonságában, s izgatottságának többször je
lét is adta, erősebb hajtásra nógatva a ko
csist.

Félt az est beálltától . . . aminthogy 
azon sötét-időkben mindenki félt és kerülte 
a késő esti hazatérést, különösen fogaton, 
vagy egyáltalán jobb módra valló kocsin 
számbavehető lovakkal. Mert igen gyakran 
egész váratlanul lepte meg az utast a be
tyároknak egyik-másik prédára leső csapata, 
melyek nagyon sok esetben már jó eleve 
értesítve lettek csatangoló postájuk által, 
s ilyenkor teljes készenlétben várták már 
az áldozatot, meghúzódva az utszéli nádas, 
vagy cserjék bokraiban.

Egy kanyarulatnál kellemetlen vissza-

Kétségtelenül igaz, hogy már ko
pogtatnak azok a kérdések, melyeket 
nem szabad elodázni a végletekig, ha 
részesei nem akarunk lenni mi is an
nak az ostromállapotnak, melybe a 
a nagy ipari államok jutottak, A mi 
munkásaink ma még nem úgy vetik 
föl a kérdéseket, mint külföldi tár
saik, mig nem az életüket koczkáztat
ják a megélhetésért, de ez egy okkal 
több arra, hogy akiknek kezében a 
hatalom van, előrelátólag megóvják 
ezt az országot a dinamittal dolgozó 
mozgalmaktól.

Fontos és nagyon figyelemre méltó
kívánságaik vannak a magyar mun
kásoknak. Azoknak is, kik a műhe
lyekben és gyárakban dolgoznak, azok
nak is, kik a földmunkát végzik. Az 
a kívánságuk, hogy a munka, melyet 
itt nem kötnek nyolcz órához, eltartsa 
a maga emberét. És ehez nem kell 
egyéb, mint az, hogy a versenyviszo
nyok helyeztessenek egészséges ala
pokra, hogy a nyers termények és az 
ipari készítmények értéke arányban 
álljon azok előállításával és hogy min
den foglalkozás nyújtson annyi kere
setet, amennyi a becsületes megélhe
tésre elég.

Azt akarja a magyar földművelő 
nép, a magyar iparos és munkás, 
hogy az állam védelmezze meg az ő 
mozgalmának eredményét és hogy ne 

taszító külsejű, alattomos képű vén asszony 
ült összekuporodva, lábainál egy kopottas 
zsákba bekötött podgyászszal, Mire a fogat 
az ut kanyarulatához ért, fölkelt, odaván
szorgott és kezeit összetéve, siránkozó han
gon könyörgött egy kis helyért a kocsin.

Rongyos fejkendöjét mélyen a szemére 
húzta, nehogy a legkevésbé is elárulja el
maszkirozott pofáját.

A mitsem sejtő kasznár megszánva e 
látszólag töpörödött vén asszonyt — nehogy 
ráesteledjen, — engedve kérésének, a ko
csis mellé ültette föl.

A vén banyának, a mint íölszállt, ron
gyos szoknyája alól kilátszottak kilétét 
eláruló vedlett csizmái, melyeknek láttára 
a hátsó ülésben nyugodtan ülő kasznárt 
hideg borzongás futotta végig és kétségbe
ejtő halálfélelem fogta el egész valóját.

Tisztában volt a helyzettel, mely 
annál kínosabbá vált, miután semmiféle 
fegyverrel nem rendelkezett. — Fölismerte 
a rongyos női ruhában rejtőző betyárt, ki 
előőrse volt a közelben bujkáló zsiványcsa
patnak, csupán a jelt kell megadnia, hogy 
a banda előbujva odújából, körmei közé 
kaparithassa tehetetlen áldozatát.

E váratlan veszélylyel szemben csak
hamar visszanyerte hidegvérüségét és nyu
godtan átgondolta borzasztó helyzetét, melyek
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terhije túl közszolgáltatásokkal se az 
állam, se a község. Azt akarja, 
hogy igazságot szolgaitassanak neki 
és hogy ellássák a közigazgatási dol
gait becsületesen, érdektelenül, borra
való nélkül

Megfigyelheti akárki, hogy ezen 
fordul meg a magyar nép nyugodt
sága. Megfigyelhetjük, hogy ahol a 
nép a békebontás eszközéhez nyúl, ott 
kihívják, vagy ingerük erre. Hogy 
ahol a községházát . ostromolják, ott 
valószínűleg nem az igazság, a tisztes
ség és egyenlőség Ítéletei hangzanak 
ki a törvényszobából.

Ami különösen az egyes vidékek 
földművelő népeinek elégedetlenségét 
illeti, az rendszerint visszavezethető 
arra, hogy a verejtékes munkáját ki
vánják potom áron, hogy nem adtak 
érte annyit, amennyi eleg a megélésre. 
Es ennek kétszeres oka van. Egyik az 
a kíméletlenség, melylyel némely mun
kaadó kizsákmányolja a megszorult 
munkást, a másik az, hogy a kevésbé 
belterjes gazdálkodás tényleg nem 
nyújt elegendő eresetet a megélhe
tésre.

Mindenesetre lényegesebb és álta
lánosabb ez a második ok. És annyi 
bizonyos, hogy az intenzív mezőgaz
dasági kultúra, vagy épen a mező
gazdasági ipar fejlesztése eltünteti ná
lunk a föld színéről a munkás-kérdést 
még abban az alakjában is, ahogy ma 
helyenkint kísért. Ennyit mégis tanul
hattunk abból az idegességből, mely
lyel a hatóságok dinamit-bombákat 
keresnek az áldott alföldi rónákon is.

Kitüntetés. Ö felségre Podraczky 
János eperjesi kereskedőnek, a közügyek 
terén szerzett érdemei elismereseül, a koro
nás arany érdemkeresztet adományozta.

úgy lehet, pár pillanat múlva rá nézve vég
zetessé válhat. Kétségkívül nem volt sok 
ideje a habozásra, mert tisztában volt az
zal, hogy a banda már nem messze, a kö
zelben fészkelhet valahol s ha eléri a pon
tot, a hol a lappangó zsiványok egy adott 
jelre a lovak előtt teremnek, úgy nyom nél
kül veszhet el, s még csak hírmondó sem 
ér az uradalomig, mely hírül adná bor
zasztó végüket.

Nem maradt más hátra, mint ölni, vagy 
megöletni magát legényével együtt. Más 
megoldás nem létezett.

A fogat az útnak egyik lankásabb ré
széhez ért, melytől balra egy kisebb terje
delmű mocsár büzlött. — Szélei mintegy 
két-három lábnyi magas satnya náddal és 
sásfüvei voltak benőve, míg beljebb sürü, 
vastag hinár és békanyál zöldellett. Csupán 
a közepén volt egy kisebb körben tisztás a 
viz, mely a mocsárnak meglehetős mélysé
gét árulta el.

A mint e mocsárhoz értek, az urada
lom kasznárja többé mítsem habozva, hátul

ról görcsösen megragadta a szoknyás hara
miának karjait és erőteljes karjával aczél
rugoként dobta a bűzös mocsárnak sürü 
hínárjába.

A kocsis csak bámult e váratlan jele-

Országgyülés.
A képviselőház ülése.

— május 3.
Ülés kezdete 10l/4 órakor.
Elnök : Bánffy Dezső br.
Jegyzők ; Josipovich Géza, Scho

ber Ernő, Szederkényi Nándor.
A kormány részéről jelen vannak: 

gr. Szapáry Gyula, gr. Bethlen An
drás, Josipovich Imre.

Elnök bemutatja Schober Ernő ki
küldött vizsgáló biztosnak jelentését a csen
gőn választás ügyében s Tétényi La
josnak a n.-szalontai választásról. Kiadat
nak az illető biráló bizottságoknak.

Konkoly Thege Sándor előadó beadja 
a mentelmi bizottság jelentéseit Olay La
jos és Sima Ferencz mentelmi ügyei tár
gyában. A jelentések napirendre fognak tű
zetni.

Az indemnity-javaslat harmadszori ol
vasásban megszav.»ztatik.

Következik a földművelési mi
nisztérium költségvetése.

Dániel Ernő ismerteti a költségvetést 
és elfogüdá ra ajánlja.

Bernáth Béla sok mulasztást lát a 
földművelés terén. Különösen a nagy csa
pást szenvedett szőlőművelés regenerálásá
ról kellene er dményesebben gondoskodni, 
ingyen vesszőket kellene kiosztani, de hát 
a kormánynak nincs vesszője, Francziaor
szágból kénytelen hozatni, melyek nem vál
nak be. Eperfamagot küldtek ; de inkább cse
metét kellett volna küldeni, mert a nép nem 
ért és nem bir úgy vesződni a magról kelt 
csemete nevelésével. Ingyen gyümölcsfa 
kellene; azután a háziipar terjedelmesebb 
meghonositása ipariskolák által. A szőlős
gazdákat még a szőlödézsmaváltság is 
nyomja. Francziaországban egészen máskép 
gondoskodtak a szőlősgazdákról ; de még 
Ausztria is megelőzött bennünket.

Nem hangzatos szavak, de csakis tet
tek kellenek, azt várja a földművelési kor
mánytól.

Miklós Ödön. Nem mondhatni, hogy 
mióta a filloxera ellen védekezünk, ne tör
tént volna meg mindaz, a mit a jóakarat 
megtehetett.

Hazánk egész közgazdasága csak akkor 
fog föllendülni, ha azok a tényezők fognak 
közreműködni, amelyek a mezőgazdaság
ban gyökereznek. De hiszen alig egy éve 
csak annak, hogy a vasutak Kellő csoporto- 

neten, de mégis mintha érezte volna a kö
zelgő veszélyt — be sem várva gazdájának 
parancsszavát — hatalmas ostorcsapásokkal 
ösztökélte vad futásnak a befogott tüzes 
csikókat, melyek örült sebességei vágtattak 
a majorba vezető utón, átláthatlan porfelle
get hagyva magok után.

A mocsártól mintegy ötven lépésnyi 
távolságban, az úttól jobbra imbolygó nádas 
közt volt a mintegy 10—12 főből álló rabló
csapat elrejtőzve, kik a jeladásra : egy éles 
füttyre, vagy pisztolylövésre várva, még 
idejében értek volna föl az útra, áldozataik 
megtámadására.

Most azonban — szerencsére már ké
sőn — a gyenge esti szellőtől elhajtott por
felleg által lettek figyelmessé az előttük el
vágtató menekülőkre. De daczára a beér
hetlen távolságnak, a felbőszült zsivány
banda elkeseredett tüzelést fejtett ki elsza
lajtott prédája után, mígnem elnyelte 
azokat a mindegyre sötétülő esti homály.

A fölkelő hold sápadt világa a P . . i 
uradalomban két kétségbeejtő halálfélelmet 
kiállt embernek nedves arczát világította meg, 
kik a hold fényénél remegő kézzel jártatták a 
tajtékzó paripákat, melyek vad futással 
ragadták őket ki a biztos halálból.

—s —r. 

sitas utján a mező gazdaság emelésére szol
gálhataak. Az egyoldalú gazdasági politika 
az, mely rákényszeríti hazánk népét a ki
vándorlásra.

Pedig nem áll az, mintha a nép itt nem 
tudna megélni. Egész fehér rabszolga-rend
szerrel állunk itt szemben, mely szarvezeté- 
kiterjeszté Európára az amerikai mezőgaz
daság érdekében, a hol egész társaságok 
vannak, melyek kiszámították, mennyit ér 
tökében egy éptestü ember és a kamata 
egy részét pusztán a kivándorlási ügynök
ségek fenntartására fordítják. Ezt a vissza
élést egy kormány nem oldhatja meg, itt 
e»y nemzetközi intézkedésre volna szükség.

Szükségesnek tartja a mezőgazdasági 
törvény mielőbbi megalkotását és szigorú 
végrehajtását. Intézkedést sürget a fü és 
gabonamagvak termelése és terjesztése ér
dekében. Ellenben nem helyesli azt az esz
mét, hogy kisgazdák számára mintagazdasá
got szervezzenek. Ennek legfölebb úgy leune 
sikere, na az egssz országra kiterjesztetnek, 
de ilyen kiterjedt intézkedéssel nem lehet 
terhelni a kormányt, a melynek más felada
tai vannak.

A szőlészet és borászat terén, azt hiszi, 
mindazt megtette a kormány, a mit meg
tehetett.

A gazdák hite-szükségleteiuek kielégí
tés are mentöl előbb várja a kereskedelmi 
törvény módositását.

A kertészet terén egy központi intézet 
fölállítása égető szükség, mert a gyakorlati 
kertészet müvelese nálunk teljesen el van 
hanyagolva, (ügy van ! mindenfelé.) Legin
dokoltabban a fővárosban lenne ilyen inté
zet a helyén.

Az állattenyésztés, gyapjutermelés te
kintetében is nagyobb terjedelmű intézke
dés lenne szükséges.

Áttér ezulán a vízi munkálatokra, 
melyek hosszabb ideig lekötik a tárcsa 
figyelmét. Örömmel üdvözli azt, hogy víz
ügyeink központi vezetése valósulást nyer.

Sürgeti végül az áruelevátor-intézmény
nek országos szervezését és meghonosítását.

Hortoványi József a magyar kisbirtokos 
osztály helyzetével akar foglalkozni. (Hali
juk !) Mint mindenütt, úgy nálunk is súlyos 
bajokat okozott a gazdasági átalakulás és 
semmi sem történt, ami az átmenet meg
rázkódását enyhítette volna ; a közép és 
kisbirtokos osztály mm állotta ki a termő
gazdaság átalakulását pénzgazdasággá vál
ság nélkül, s a magyar gazdák nagyrésze 
elbukott a harczban. A bukást három té
nyező idézte elő: az elhelyezést kereső 
töke, a gazdák ama tapasztalatlansága, hogy 
nem tudnak különbséget tenni a produktív 
és improduktív befektetések közt, végül 
azok a közegek, melyek a tőkeelhelyezcst 
keresők és a kölcsönt kereső gazdák közé 
állottak, melyek közt első helyet foglalnak 
el az uzsorás vidéki takarékpénztárak. 
(Úgy van ! balról.) Hogyan zsarolják ki a 
vidéki takarékpénztárak a gazdákat, arra 
nézve példákat hoz föl. Erről tanúságot te
hetnek az egy milliárdnál nagyobb összegre 
rugó bekeblezések.

Közel két millárdra szaporodott az ösz
szeg az utóbbi nyolcz év óta, midőn a sta
tisztikát megállapították.

Ezt a helyzetet nem nézhetjük tovább, 
hogy a magyar gazda-osztály romlása foly
ton terjedjen. (Úgy van I a baloldalon. 
Halljuk !)

Ausztriában hasonló viszonyok voltak. 
Konstatálták, hogy a kisbirtokosok terhe 
másfél évtized alatt 1868-tól 1881-ig 70 
millióról 583 millióra emelkedett, s a kis
birtokosok az adóval is hátralékban voltak. 
Az osztrák földművelési miniszter ennek 
folytán gyorsan igyekezett intézkedni; kér
döpontokat küldött minden kerületi kapi
tánynak, gazdasági egyesületnek, takarék
pénztárnak, sőt még a nevezetesebb kül
földi nemzetgazdáknak is, hogy a válság 
okait földeríthesse és elhárításukról gon
doskodhassék.

Ha a külföldön mindenütt azt tapasz
taljuk, hogy a kisbirtokosom s gyáltalában 
a birtokos-osztály megmentene érdekébenek
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intézkedéseket tesz, akkor különösen nekünk, 
az agrár államnak kell mindent megtennünk 
ez osztály megmentésére. (Helyeslés balról).

Hogy megmenthesse az országot, attól 
sem riadna vissza, hogy már ötszáz holdon 
felül a gazda megalkothatná a hitbizományt. 
(Ellenmondás több felöl. Károlyi Gábor gr. 
A többit is el kell törülni.)

A kisbirtokosnak nem csak személyét, 
de vagyonát ia meg kell óvni a káros 
hiteltől.

Azt hiszi, nem fogja a ház hazánk 
millióitól megvonni azt a támogatást, mely 
lehetővé teszi azt, hogy azok hazánk terü
letén megélhessenek. Mivel ily intézkedések
ről nem talál egy tételt sem a költségvetés
ben, nem fogadja el.

Csáky Kálmán gr. legsoványabban 
látja dotálva a földművelési tárczát. Föl
hívja a figyelmet baromfi és a haltenyésztés 
intenzivebb fejlesztésére, amire hazánk ter
mészeti viszonyai kiválóan alkalmasak. A 
házi ipar felkarolása is szükséges, ne csak 
az adót szedje föl a kormány a néptől, de 
nyujtton neki alkalmat a megélhetésre. (Tet
szés a baloldalon.) A költségvetést elfogadja. 
(Tetszés a jobbon.)

Az elnöki széket gróf Andrássy Tiva
dar veszi át.

Szemere Huba nem tartja elegendőnek 
azt, ami a földmivelés terén történt, mert 
ez jóformán semmi 1867 óta. Foglalkozik 
az előbbi földmivelébi kormányokkal : a 
miniszterek közül csak az egy gr. Széchenyi 
Pál volt az, akitől agrár-politikát várhatott 
a nemzet.

Széchenyi István grófnak volt érzéke 
a nemzet vitális érdekei iránt, ő tudta, hogy 
mit kellene hazánk földművelése érdekében 
tenni. Kövesse öt a kormány.

A műbőr eltiltása végett már régebben 
adott be Szalay Imre határozati javaslatot. 
Ankétet is tartottak ez ügyben, de a mi
nisztertanács elvető a készülendő javaslatot, 
pedig hazai bortermelésünk és kereskedé
sünk nagy kárára folyvást hamisítják a 
bort s nálunk nem történik ellene intézke
dés másfél évtized óta.

A mezőgazdasági ipar fejlesztése elen
gedhetetlen követelmény. Valamint a czu
korgyárakat állami kedvezmény mellett 
hozták létre ? Csakhogy az a kedvezmény 
nem esett a magyar gazdák javára, hanem 
a külföldi bankár alapítók kapták a hasz
not. Az ipari szeszgyárak és a sörgyárak 
fejlesztését is fölötte szükségesnek tartja.

Bornemissza Lajos a felvidéki kivándor
lással foglalkozik. A felvidéken a legjobb 
ügynök a kir postahivatal, mert az világo
san bizonyitja, hogy Amerikában annyit 
keres a szegény ember, amennyit nálunk 
képtelen. Amig a ko.mány nem adhat kere
setet a szegény embernek, nézete szerint 
nem szabad őt meggátolni a kivándorlásban. 
(Helyeslés többfelöl.) A kivándorlást gyak
ran megkönnyíti a jelenlegi útlevél-rendszer, 
melyet úgy kell reformálni, hogy a személy
azonosságot ne a leírás, de a fénykép bizo 
nyitja. Ha meg akarják gátolni a kivándor 
last, szabályozni kell az adórendszert, a 
béiyegtörvényt, a megyei igazgatást, meg 
kell szüntetni a gyakorlati élet terén a bü 
rokratizmust. (Helyeslés.) A főldmivelési 
tárcza költségvetéséből örömmel látja az er
dészet és állattenyésztés nagyobb támogatá
sai. A költségvetést elfogadja.

Ülés vége 2 órakor.

Kossuth Lajos Radetzkyről.
Kossuth Lajos Turinból, ahol most is 

ugyanazzal az érdeklődéssel kíséri figyelem
mel a Magyarországon történő dolgokat, 
mint évtizedek óta mindig, nagyérdekü le
velet irt Helfy Ignácz országgyűlési képvi
selőnek.

A levél szól az agg száműzött egész
ségi állapotáról, apróbb magánügyekről, majd 
rátér a közügyekre s a legutóbb történt na
gyobb eseményre: a Radetzky-szobor lelep
lezésére. A lánglelkü aggastyán nagy elke
seredéssel nyilatkozik Radetzky tábornagy

ról, akit ö „az olaszok Haynau jának“ ne
vez s ostorozza a magyar parlamentnek ama 
tagjait, akik diszmagyarban fölmentek Bécsbe 
Radetzkyt ünnepelni.

A levél eme része szószerint így 
hangzik :

„Hát oda jutottak önök, hogy Magyar
szég parlamentjének tagjai (a kormány 
elnöke 1) elmennek ünnepélyesen tiszte
legni azon Radetzky emlékének, aki Mi
lánó visszavételével fölszabadította az 
osztrákok kezét arra, hogy eldobják az 
álarczot s a hitszegéé egész súlyával rá
nehezedjenek Magyarországra ! És ezt az 
átkát Magyarországnak, ezt a hóhérját az 
olaszoknak, magyarok elmennek Bécsbe 
megünnepelni 1

Ez olyan erkölcsi sülyedés, melynek 
megbélyegzésére nincsen elég erős szó a 
lexikonban. “ *

A haragos hévvel Írott levélhez Kos
suth Lajos mellékelte „Iratai“ most készülő 
negyedik kötetének egy fejezetét, mely éppen 
Radetzkyről és olasz földön viselt dolgai 
ról szól.

Ennek az érdekes fejezetnek a tartal
mát a következőkben ismertetjük :

1849-ben Ferencz József császár szüle
tésnapja évfordulóján a milánói lakosságnak 
rendeletben meghagyták, hogy a házakat, 
ablakokat és erkélyeket szőnyegekkel, virá
gokkal díszítsék föl. S ekkor történt, hogy egy 
O 1 i v á r i Mária nevű rosszhirü keztyüslány 
császári czimerrel díszített fekete-sárga se- 
Jyemkendőt lobogtatott ablakából. Az utczán 
járó olaszok ezért lepisszegték, legyalázták 
a leányt.

S jött nyomban a katonaság, lovakkal 
tipratta, szuronyokkal leverette a népet. S 
elfogtak egy rakás embert s közülök tizen
ötöt, birtokosokat, kereskedőket, művésze
ket, tanulókat a királyi palota előtt nyilvá
nosan deresre húztak s megbotoztatták Őket. 
Az akkori Gazetta O'ficiale di Milano 1849. 
augusztus 24-isi számában meg van írva, ki 
hány botot kapott; a szám 25 és 50 közt 
variál.

S a loyális hölgygyei szemben laktak 
Galli Ernesztin 20 éves és Conti Márta 
18 éves tisztességes leányok. Ezeket azzal 
vádolták, hogy a császári színeket kigu
nyolták. Nyilvános megvesszözés lett a bün
tetésük.

„És — igy folytatja Kossuth Lajos 
könyvének munkában levő negyedik kötete, 
— Radetzky tábornagy ráparancsolt a 
milánói municzipíumra, hogy annak a loya- 
lis hölgynek, kinek selyem rongyát a nép 
egy kiesé megtépázta, 30,000 forint kár
pótlást fizessen; a város katonai 
parancsnoka, Líchnowszky herczeg pe
dig a megbotozott polgárok sebeinek gyó
gyítására kiszolgáltatott jégért s a verés 
közben eltört botok árának fejében a köz
ség által 33 forintot és 9 kraj
czárt fizettetett.

Midőn Radetzky meghalt és Sebregondi 
milánói podesta Bécsből kapott parancs foly
tán abban buzgólkodott, hogy a milánói 
municzipium ünnepélyesen vegyen részt a 
nagy pompával berendezett rekviémen, a vá
rostanács kikerestette levéltárá
ban azta 30 ezer forintos és 33 
forint 9 krajczáros nyugtat
ványts azt küldte el maga he
lyett Sebregondinak a temetési 
szertárt ásra.

Kár, hogy e nyomtatványokhoz nem csa
tolták Radetzky 1853. február 11-ikei kiált
ványát, melyben ez olvasható :

„Miszerint a közkincstár kártalanitassék 
a rendkívüli költségekért, melyeket a foly
tonos fölforgató törekvések okoznak, él
re delem, hogy a birói hatóságok segresz
tálják e törekvések bűnrészesének minden 
javait, még ha a bünrészesség 

csak abban áll is, hogy elmu
lasztották a föladást (denun
czió), melyre mindenki kö
tele s."

És aztán mennyi vér, irgalmas isten, 
mennyi vér, mennyi akasztás! 
annyi, hogy a hóhérok nem bírták 
végezni s itt-ott katonákkal kellett a hó
hérok munkáját végeztetni és minő köny
nyedén bántak Radetzky idejében az embe
rek életével!

íme pár példa a számtalan közül: „Ve
ronai parancsnokság, julius 23. 1849. Fri
gyes János castalongai születésű, 31 éves 
földművesnek a házában egy vadász
puska találtatván, Radetzky tábor
nagy ö excellencziájának rendelete követ
keztében a mondott fegyvernek birtoka (de
tenzione) miatt rövid utón halálra ítél
tetett és agyonlövetett.11 — Egy 
vadász puska birtoka mktt!

Milánó császári parancsnok, augusztus 
2., S ci esa Antal, milánói kárpitos éjfél
után 3 órakor egy őrjárat által forradalmi 
kiáltványoknak a Ticinoi kapu táján falra- 
ragasztása miatt elfogatván s 16 oly kiált
ványnak és a felragasztásukra szükségesek
nek birtokában találtatván, statarialiter föl
akasztásra Ítéltetett s hóhér 
hiányában agyon lövetett.

Meisner Vincze velenczei könyvárus 
beismervén, hogy egy ismeretlentől a Maz
zini által megindított „olasz nemzeti köl
csönre“ vonatkozó 4 vagy 5 programmot 
kapott és abból egy példányt Hős a 
doktornak Tlaviribon átadott, emiatt akasz
tófára ítéltetett.

Radetzky tábornagy jogi utón megerő
sítette az ítéletet, de kegyelmi utón a halá
los büntetést nehéz vasban töl
tendő ti z évi kényszermunkára 
„szelídített e.“ (Egyetlen egy Maz
zini-féle kölcsön programodnak egyetlen egy 
emberrel közlése miatt!)

Ea igy ment éveken át. Zmi (Stozia 
d’Italia) 46-ik kötetében egy rakás ily Íté
let van közölve. — A mantuai statáriális ka
tonai bíróság egyetlen egy ítélet
ben 23 embert ítélt kötél általi 
halálra.“

Ujdonságok.
— máj. 3.

Tájékoztató.
Május 8-án. Az Egyetértés munkás betegse

gélyző egylet rendkívüli közgyűlése Kőrösy Lajos 
vendéglőjében.

Május 9. Fehér-kereszt egylet d. u. 4 óra
kor választmányi ülést tart a széképült bizottsági 
termében.

— A püspök bérmautján. Dessewffy 
Sándor ma indult el Temesvárról hosszú 
bérmautjára, mely csak junius hó közepe 
táján ér véget. A püspök junius 7-én felbe 
fogja szakítani bérma körútját és felutazik 
Budapestre, hol résztvesz a koronázás jubi
leuma alkalmával rendezendő ünnepélyessé
geken.

— A választók összeirása. Szeged köz
ponti választmánya ülést tartott Pálfy 
Ferencz polgármester elnöklete alatt. Az 
ülés egyetlen tárgyát az országgyűlési kép
viselöválasztók összeírására kiküldött bi
zottságok megválasztása képezte. A vá
lasztmány aként intézkedett, hogy az I. 
választó kerületi választók összeírásával 
Wagner Károly elnöklete, akadályozta
tása esetén Rainer Ferencz helyettes el
nöklete alatt Szabó Jánost és Szendrőy 
Jánost, a II. kerületi választók összeírásá
val pedig Molnár Márton elnöklete, aka
dályoztatása esetén Juhász György he
lyettes elnöklete alatt Zombory András és 
Molnár Jánost bízta meg. Az összeíró 
küldöttségek működésűket e hó 9-én a vá
rosi széképület emeletében reggeli 8 órakor 
megkezdik s május 31-én délután 5 órakor 
be is fejezik. Hivatalos óráik délelőtt 8-tól 
12-ig, délután 3-tól 6 ig terjed. A választó-ek
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közönség esetleges igényeit a jogosultságra 
már ezen munkálat közben előterjeszthetik 
a bizottságok előtt.

— Technikusok Szegeden. A fővárosi 
József műegyetem harmad- és negyedéves 
gépészmérnök hallgatói tegnap Sze
geden jártak. A kirándulásban mintegy 
harminczan vettek részt. Megtekintették a 
kenderfonó, a kenderkikészitő és szövő 
gyárat, a gőzmalmokat és a szeszgyárt. 
Nem első eset egy évtized alatt, mióta 
Szegeden a fonó-szövő ipar nagyobb sza
bású gyári fejlődést vett, hogy a műegyetem 
hallgatói tanulmány-utjokat Szeged felé 
veszik. És a két szegedi gyár szakszerű 
berendezése csakugyan meg is érdemli, 
hogy országos közfigyelmet keltsen, gazdag 
fölszerelésével és a haladó kor szinvonalán 
álló üzem-rendszerével, A két gyárban ez
idöszerint több százezer forint értéket kép
viselő angol szakgépek működnek és a 
gyártmányok minősege, műszaki tökéletese
dése évröl-évre fokozatosan fejlődik, úgy, 
hogy rövid idő alatt Szeged lesz a magyar 
fonó-szövő ipar főhelye. Délben Ujszegeden 
a kenderkikészitő és szövő gyár igazgatója 
ebéddel várta a már fáradt kompániát s ki
tűnő jókedvben töltötték el az időt fél 
három óráig, mikor a nyugati pályaudvar
ból Aradra utaztak. A kirándulást — mely 
Dél-Magyarország nagyobb városait illeti — 
Asbóth János műegyetemi tanár és 
Rejtő Sándor tanársegéd vezeti. Ugyan
ilyen kirándulást terveznek a műegyetem 
harmadik és negyedik évfolyamának épi
tészmérnök hallgatói is, kik szintén el
jönnek Szegedre is s megtekintik a Maros
torok mederrendezési munkálatait és a 
védmüveket. Ezt a kirándulást Klimm 
Mihály műegyetemi tanár fogja vezetni

— Eljegyzés. Dr. Székely Vilmos 
szegedi fiatal ügyvéd eljegyezte Prosz
nitz Irénke kisasszonyt, Prosznitz Simon
nak, a Prosznitz Mihály fiai tekintélyes nagy
kereskedő czég beltagjának bájos és kiváló 
műveltségű leányát.

— Utóállitás. A szegedi állandó sorozó 
bizottság f. évi május 5-én csütörtökön reg
gel 8 órakor utóállitást tart a sörházi lak
tanyában levő sorozó helyiségben.

— Ritkán látható virág. A Stefánia-sétá
nyon levő Javlovnia Imperiális kezd virágozni. 
E virágzásnak nálunk az a sajátságos törté
nete szokott lenni, hogy a most kinyiló virá
gok a múlt évben hajtott virágbimbókból nyíl
nak, a melyben ilyen alakban az egész telet 
átaludták. Különben is rendkivül természet
ellenes viselkedése van ezen keletindiai szár
mazású fának a mi hidegebb éghajlatunk alatt. 
A múlt tavaszon p. o. nem akart fölébredni a 
fa, már junius vége felé volt, mikor a nagy, 
erőteljesnek látszó élőfa megmozdult, leveleit 
júliusban, bimbóit augusztusban hozta; de a 
mi rövid nyarunk kevés volt a pompás nagy 
levelű fa azévi teljes kifejlődésére. Az első 
dérrel lefagytak pálmaszerü nagy levelei, für
tös virágbimbói elaludtak. Ezt a természeti já
tékot már harmadszor ismétli a nálunk ritka 
növény, mintha 24 hónapban csak kétszeres 
alvással tudna egy nyarat találni. A sétatér 
Tiszapart felőli részén, a nagy szomorufüz 
éjszakkeleti oldalán, két jappáni akáczfa kö
zött áll a fa. Ez évben az a különös, hogy 
nem csak alvó virágbimbói kezdik lila-kékes 
harang virágocskáikat mutatni, de a múlt év
vel ellentétben, már buja tömött levélrügyei 
is megmozdultak és zöldülni kezdenek. Az 
előbbi években szintén két év alatt fejlődött 
virágai után magot hozott, a melyből a városi 
főkertész csemetéket nevelt. Azonban a fiatal 
cserjék rendkívül kényesek, több esetben föl
dig elfagynak, tavaszkor ismét tőből kihajta
nak. A virágzásban levő fa már 14—15 éves 
lehet, Jói séf főherczeg szép élőía adományai 

között néhányadmagával érkezett Szegedre. 
Azonban az egész rokonságból csak kettő van 
életben. Néhány nap alatt több virágját . ki 
fogja nyitni a fa, noha számos virágbimbója 
örökre elaludt. A növénykedvelőkn >k érdemes 
figyelmet fordítani a szeszélyes Pavlovnia Im
periális úrnőre.

— A királyhymnusz birálata. Régi pa
nasza már minden magyarul dalt dalra 
zengő egyesületnek, hogy nincsen magyar ki
rályhimnusz. Évek óta hirdetnek már pályáza
tokat, anélkül, hogy a beérkező pályamü
vekben érdemeset talált volna a kritika. 
A mostani legutóbbi pályázatnál megmoz
dultak minden királyhimnuszban utazó fér
fiak és 180 darabnyi pályán ü özönlötte el 
a sajnálatraméltó budapesti juryt, amely 
hivatva volt a rengeteg summából a javát 
kihalászni. Kikerestek tizenkét darabot, 
amelyeket legjobbnak találtak. Ezeket az
tán leküldötték a vidéki dalárdáknak azzal, 
hogy mindenik válaszon ki belőlük három 
darabot, azt tanulja be s majd adja elő a 
budapesti országos dalárversenyen. A sze
gedi dalárda tegnap próbálkozott meg a 
tizenkét hymnuszszal, amelyek közül a 
következő jeligéjű eket tanulják be, mint 
legjobbakat: 1. Minden tettnek mérlege a 
siker. 2. Templom és iskola. 3. Éljen I, 
Ferencz József magyar király.

— Katonai hangverseny. Szerdán dél
után 5 órakor lesz az első katonai hang
verseny Ujszegeden ebben a szezonban. A 
83 ik gyalogezred zenekara a következő 
programmal játszik :

1. No steme tormenta. Induló Gretschtől 
től.

2. Nagy-Bécs. S t r a u s z-keringő.
3. Nyitány a „Semiranid" operából. Ros

sini.
4. Kettős Balfe. „A czigánynő“ ope

rájából.
5. Zenerege. Egyveleg Faulwetter-től.
6. Isten báránya. Verdi nagy repuiem

jéből.
7. Szegedi induló. Sykorá-tól.
— Államkölcsönös meglepetések. Az 

államkölcsönös háznál az nem megy ritkaság 
számba, ha nincs lakó. Nem is meglepetés. 
Ez egy olyan tulajdonság, a mely az állam
kölcsönnel szinte vele látszik születni. Ha
nem az aztán derék kis dolog s kellemesen 
érintheti a szerencsétlen tulajdonost, ha lakók 
vannak a házban (fizető lakók) s ezeket 
hatósági rendelettel kitelepítik onnan. így 
járt most a Teréz-utczai 7. sz. ház tulajdo
nosa, valamint az üstökös-utezában a 10. 
sz. ház birtokosa is. Mindkét ház folyosója 
roskadozó állapotban van, olyannyira, hogy 
élet veszélyes rajtuk a járás. A kapitányi 
hivatal okult azon, hogy néhányszor történ
tek már véres szerencsétlenségek e miatt 
Szegeden, sőt a temetőkben is áll nehány 
fejfa, a melyek tisztán a rekonstrukezió 
alatt történt építkezéseknél gyakorolt hiá
nyos fölügyelet miatt kerültek oda, most 
vizsgálatot tartott a mérnöki tisztség közbe
jötté mellett az említett házaknál. A hiva
talos vizsgálat konstatálta, hogy a házakban 
életveszélyes megmaradni s elrendelte az 
összes lakók azonnali kitelepi
tését.

— Utczák feltöltése. A mérnöki hivatal
két utcza feltöltésre vonatkozólag tett je
lentést a tanácsnak. Az egyik az ősz-uteza, 
a mely valóban türhetlen volt már. A nagy
körút s a tündér utcza közti részén olyan 
medenczeszerü bemélyedéseket produkált, 
hogy abban esős időszakban megfeneklett 
minden néven nevezendő kocsiszerszám. 
Azonfölül bűzös s egészségtelen, hogy bele
bódult abba az illatárba, aki csak arra járt. 
A mérnökség ajánlata szerint 1953 írtba 

kerül a feltöltés, 904 frtba pedig a járda 
kövezése. A másik a zsinagóga-utcza volna, 
a melyet föl kellene tölteni. Ennél a feltöl
tés 3908 frtba, a járdák kiépítése 946 
frtba kerülne.

— A végrehajtó ur. A végrehajtók ed
dig csak a státus s a nemes város nevében 
szedték el a pénzt az adózó publikumtól. 
Most akadt egy, aki egyébként veszi ki a 
zsebből a bankót. Egy tanyai végrehajtó, 
bár most már csak rövid ideig lesz az. 
Említettük a napokban, hogy Juhász Antal 
felsőtanyai gazda jelentést tett a rendőrség
nél, hogy egy rókusi korcsmában ellopták 
80 forintját, amikor ott egy szobában s bor 
közi állásban aludt. A rendőrség azután 
több nap kutatta a dolgot, mig eredményre 
jutott, amelyet azonban nem kötött senki
nek sem az orrára. A dolog úgy történt, 
hogy Juhász Antal, akinél nagy summa 
pénz volt, találkozott a városban a végre
hajtó úrral, aki az ö kerületében szokta 
hajtani végre az embereket. A végrehajtó 
ur megtudta, hogy a gazdánál sok pénz 
van. Előfogott egy ismerős menyecskét, Czel
ler Annus nevűt. Ezt rávette, hogy csábitsa 
el a gazdát s lopjon el egy csomót a pén
zéből, amin azután majd megosztozkodnak. 
Á menyecske ráállott a beszédre, eljárt a 
végrehajtói utasitás nyomán s az elázott 
gazdától el is cjókolózott 80 forintot egy 
polgári bormérő chambre separejában. Egy 
másik polgári ital műhelyben aztán találko
zott a végrehajtó azzal s lelkiismeretes üz
letfelek módjára megosztozkodának a hasz
non. A végrehajtó urat e miatt, amint hall
juk, le is tartóztatták nehány napra, de az
után szabadon eresztették. Az ügy külön
ben már a biróságnál van vizsgálat alatt.

— Nem lehet ! Nagy perpatvar hallat
szik ki a konyhából.

— Kiverem mind a harminczkét fogadat ! 
— kiált az asszony.

— Nem lehet 1 — felesel vissza a 
cseléd.

— Miért nem lehet, te?! Majd mindjárt 
megmutatom.

— Mert csak huszonnyolez 
van, négy kihullott.

— Vizsgálat a tápéi kompnál. Minden 
évben megszokták vizsgálni az állami ható
ságok a kompokat a vizeken, hogy elbir
ják-e a terhet. Szeged város tápéi kompjá. 
nál f. hó 6-án tart ilyen vizsgálatot az ál- 
lamépitészeti hivatal, amidőn mintegy 25 —30 
köbméter homokot ráraknak a kompra, ki
próbálása végett. A vizsgálatnál képviselve 
lesz Szeged hatósága is.

— Nyelvmestert Egy férfiu, aki rette
netesen ködbe volt borulva, megfogta az éj
jel dühösen a rendőrt az utczán.

— Ugy-e?
— No.
— Hol lakik itt egy nyelvmester ?
— Milyen nyelvmester ?
— Német.
— Hát minek az urnák éjszakának évad

ján a német nyelvmester?
— Hát mi köze magának ahoz ?
— Hát pedig én nem vezetem el az urat 

most nyelvmesterhez. Ha bába kell vagy dok
tor, oda szívesen.

— Hát minek nekem a bába, vagy a 
doktor ?

— Hát minek a nyelvmester ?
— Mert németül akarok tanulni.
— Most ?
— Igen. Ebben az órában. Mert holnap 

reggel én német levelet akarok 
Írni.

Azonban nem a nyelvmesterhez, hanem 
egy türelmes rendőri szalmazsákhoz vezették 
az urat, ahol boldogan szunnyadt reggelig.

— Halálozás. A következő gyászjeleni 
tést vettük a mai napon : A „Magyarországi 
könyvnyomdászok és betűöntők egyletéinek
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Szeged-kerületi választmánya megilletödéssel 
tudatja a jó szaktársnak Friedmann 
Sándor betűszedőnek e hó 2-án esti 9 
órakor életének 24-ik évében, hosszas szen
vedés után történt gyászos elhunytát. A so
kat szenvedett megboldogult hült teteme f. 
hó 4-én d. u. 3 órakor a zsinagóga-utcza 
17. szám alatti házból az izraelita sirkertbe 
örök nyugalomra kisértetik. Béke hamvaira ! 
Szeged, 1892. évi május hó 3 án.

— Lágy szivü rendőr. A Valéria-téri 
hippodrom igazgatója — egy nyurga úri ember 
nagy panazszal állított be ma a kapitányhoz.

— Kérek alásan másik rendőrt a bejá
rathoz, nem azt, a ki a tegnap este volt ki
rendelve.

— Miért ?
— Igen jószivü ember.
— Hogy értsem ezt ?
— Bebocsátja a gyermekeket az előadásra 

pénz nélkül.
A kapitány előhivatta a rendőrt s rá

kiabált :
— Miért bocsátja be a gyermekeket a 

komédiába ? Azért állították magát oda ?
— Nagyon jó szivem van kérem. Mindig 

az enyimek jutnak eszembe, ha gyermeket lá
tok. Nekik is jól fogna, ha valaki a pártju
kat fogná.

— Hány gyermeke van ?
— Most készül az asszony f 

kilenczedik re, kérem alásan.
— Szökevény. Kecskemét város ku

tyáit fogdosta össze eddig Róth József s 
kutyakörökben igen rettegték a hatalmas 
férfiút. O azonban idővel beleunt a mes
terségébe s megugrott, otthagyván a gazdát 
az összes kecskeméti kutyákkal együtt. 
Most itt keresik. A rendőrség kikutatta, 
hogy nem itt, hanem Vásárhelyen tartózko
dik a szökevény.

— A kilenczedik leány. Két úri ember 
találkozik az utczán.

— Te, mért van olyan rósz kedved ?
— Férjhez adtam a kilenczedik lá

nyomat !
— Patvarba! Hisz akkor jó kedvednek 

kellene lenni.
Igen ám, de nyolcz még otthon van .. .
— Úgy él, amint lehet. Egy tiszteletre

méltó öreg asszony panaszt emelt ma egy is
meretlen ur ellen, ki magával vitte a leányát. 
Szegény öreg asszony, kipotyogtak szeméből 
a könnyek, amint beszélt.

— Azóta nem is láttam kérem.
— Milyen formájú a leánya, jó asszony.
— Szép.
— Hát aztán mi a foglalkozása?
— Afféle rossz életet él kérem, felelte 

az öreg asszony azon a nyelven, melyet csak 
a rendőrségi tisztviselők értenek.

— Miért hagyja?
— Öreg vagyok már s nem tudnék meg

élni, ha ő nem szerezne.
— Van a pénzszerzésnek tiszteségesebb 

módja is.
— Van, hanem mindenki úgy 

él, amint lehet.
— Ilyen anya is akad a sok között.

A vasuti robbanás.
— Egy szemtanu elbeszélése. —

Ez a szemtanú pedig Bessenyei 
Ferencz országgy. képviselő, aki ugyanazon 
koupeban volt, melyben a robbanás történt 
s maga is könnyebben megsérült. A képvi
selő ur a következőképen beszéli el az 
esetet.

A folyó évi ápril hó 30-án Budapest
ről Temesvárra és Predeal felé indított 
gyorsvonaton indultam Temesvárra. Egy 
1-HŐ osztályú szalonkocsiba ültünk Jova
novics István kir. tanácsos, országgyű
lési képviselő, Frankel torontálmegyei 
ocsári kereskedő, Lang Károly csorvási 
birtokos és én, amint a Ferencz-József lak
tanyához érünk, bejött a kalauz jegyeinket 
ellenőrizni. A folyosóra nyíló ajtó nyitva 

állott, s az ellen oldalon lévő nagy közép

ablak féig leeresztve volt. Midőn a kalauz 
Frankel ur jegyét kérte, ez fölkelt üléséből, 
hogy jegyét átadja s midőn vonatunk a te
metőhöz végező vasuthidja alatt haladt, 
egyszerre velőtrázó és ágyudör
gésszerű durranás kábított 
el bennünket s a dörrenéssel egyide
jűleg a szakasz fölepéröl ezer darabban 
hullott reánk deszka darab, faszílánk s mil
liard üvegdarab. Én és Jovanovics kolle
gám a robbanás pillanatában az asztal fölé 
kezünkre támaszkodva beszélgettünk s mint 
a pehelyt vágott az iszonyatos erő a sarokba 
oly érzés volt ez, mintha valaki a Tüdejéig 
nyúlt volna le az embernek.

Én föl akartam kelni, ámde a föleprŐl 
szeszlámpákban lelógó deszkáktól és tap
pettarongyoktól mozdulni sem bírtam ; érez
tem, hogy se kezem, se lábom eltörve nin
csen, jobbkezem középujja azonban erősen 
vérzett s jobblábom felső czombján érzé
keny fájdalmat vettom észre. Frankel fején 
vértöl elborítva rohant kifelé s ha Jovano
vics képviselő el nem fogja, kiugrik a kocsi
ból. Éu nem mozdulhattam, mert a fölep 
Összes deszkái képeztek előttem barrikádot. 
A vonat 1 perez alatt beérkezett a kőbányai 
állomásra és csak midőn az egyik kalauz 
lámpával világított, bírtam kivánszorogni a 
romok közül. Az első pillanatban azt hittem, 
hogy egy petárda, vagy bomba vet
tetett kocsinkra, s ezt annál inkább 
hajlandó voltam hinni, mivel ez a robbanás épen 
a vasúti híd alatt történvén, nem látszott 
előttem lehetetlennek, hogy valaki a hídról 
vetette a petárdát, későbben azonban kitűnt, 
hogy ez a robbanás a légszesz exploziója 
folytán történt. Az első, ki a vonat megál
lása után hozzánk sietett és szives segélyt 
nyujtá : gróf Csekonics Endre volt, ki 
a mi kocsink után jövő vaggonban ülvén, a 
detonácziót hallotta és azonnal veszélyt sej
tett. A megvilágositott szakasz a legborzasz
tóbb képet nyújtotta; még csak egy te
nyérnyi darab üveg sem maradt sem a kül
falazat, sem a folyosóra vezető falajtó és 
ablak tábláiban ; a fölepröl a deszkák ré
szint a padláson, részint foszlányokban a pad
lásról lelógva hevertek; a lámpának csak a 
helye látszott, úgy, hogy a fölepen a pléh 
felső fedélzet kandikált ki. — A szakasz 
tele térdig fa, üveg, tapéta-törmelék és fosz
lánynyal.

Frankelnek sebét a vonaton volt ka
tonai orvos kötötte be. A publikum 
rémülettől eltelve szállt le a kocsikról s a 
legélénkebb érdeklődést mutatta. Én födet- 
ien fővel ülvén a szakaszban, hajamból száz 
és száz darab üveg és fa szilánkot szedtünk 
ki; Jovanovics képviselő mel
lén érzett nagyobb fájdalmat. Nekem a 
lámpabetét keretének egy darabja vágódott 
jobbik ezombomhoz s midőn e sorokat írom, 
már tojás nagyságú daganat vörös és zöld 
vér-aláfutással van ezombomon. Ruháinkat, 
holminkat csak nagy ügygyel-bajjal bírtuk 
kihozni. A kocsi kikapcsoltatott, mi miatt 
késés lett. A kocsi más három szakaszában 
mindenütt kivetette a robbanás a gázlámpa 
betéteit a a lámpa-üveg izzé porrá törött.

Gróf Csekonics Endre ő exczellencziája 
vele született jó szive és felebaráti szerete
tő vei osztá meg velünk szakaszát, miért e 
helyen is hálás köszönetemet kifejezni köte
lességemnek ismerem.

A gondviselés különös kedvezésének 
mondható, hogy megmenekedtünk. Ha aj
tónk és ablakunk betéve van, kétségtelenül 

áldozatai leszünk a légnyomásnak, vagy ha 
nem is, de óriási szenvedést álltunk 
volna ki.

Bámulatos, hogy lámpánk a leg
szebben égett, hogyégési tüne
tet nem észleltünk és hogy mi a 
szakaszban semmi nemü gyanus gáz
szagot vagya robbanás után 
szagot egyáltalán nem érez
tünk.

A vonaton velünk jegyzőkönyv véte
tett fel az államvasut egy tisztviselője által. 
Hogy a vizsgálat mit fog kiderí
teni a robbanás okául, azt nem 
tudhatom, de ez az eset bizonyára elegendő 
indok arra, hogy a legnagyobb gond és 
figye?em fordittassék jövőben a légszesztar
tányokra és csövekre.

Legujabb.
A királyné hazatérése.

Budapest, május 3. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Bécsből sürgönyzik, hogy a királyné ma 
reggel érkezett oda, jó egészségben. A király 
Hetzendorfban várta s öleléssel és csókkal 
fogadta. Ezután a felséges pár Lainzba haj
tatott, hol a királyné a tavaszt tölteni fogja.

Képviselők afférje.
Budapest május 3. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A Ragályi és Horánszky ügye ez utóbbi
nak nyilatkozatával fog békés elintézést 
nyerni.

Vaszary az antiszemitizmus ellen.
Budapest, május 3. ( A,,Sz N.“ er. t.) 

Vaszary Kolos herczegprimás a pápánál 
szóba hozta azt is, hogy az antisszemutizmus 
ellen legfelsőbb helyről kellene valamit tenni, 
mire a pápa megigérte, hogy a püspöki kar
nál fog közrehatni ezen társadalmi pestis 
ellen.

Zalka püspök jubileuma.
Budapest, május 3. (A „Sz. N.“ e. t.) 

József főherczeg táviratilag üdvö
zölte Zalka püspököt jubileuma alkalmából, 
melyen László főherczeg által képviselteti 
magát. — Fehér Ipoly pannonhalmi fő
apát szintén ma tisztelgett Zalka püspöknél.

Az akadémia uj tagjai.
Budapest, május 3. (A „Sz. N.ü er. t.) 

Az akadémia mai osztá’yülésén döntöttek a 
tagajánlók. Megválasztottaknak tekinthetők : 
az első osztályban Asbóth Oszkár, Rákosi 
Jenő, Csengeri János levelezötagoknak, a 
harmadik osztályban levelezötagoknak : Tö
rök Aurél, Geuersich Antal egyetemi taná
rok. A második osztályban rendes tagok 
lettek : Láng Lajos, Vlassits, Hampel, Pór 
Antal, kibukott Matlekovits ; levelező tagok 
lettek : Alexander Bernát, Asbóth János, 
Kolozsváry Sándor, Ováry Kelemen, Réthy 
László, Varga Gyula, Nagy Gyula, Fröch
lich Róbert, Óváry Lipót, Marki Sándor.

Zsidó kongresszus.
Budapest, májás 3. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Ma délelőtt tartotta, majdnem 20 évi meg
szakítás után, az 1868—69-iki zsidó kong
reszus szabályzata szerint szervezkedett he
tedik községkerület, amelyhez Pest-Pilis 
Solt megyékben és az e megyebeli sz. kir. 
városokban levő hitközségek tartoznak, a 
maga küzgyülését. Részt vettek ebben a 
pesti izr. hitközségek képviselői sorában : 
Chorin Ferencz, Jellinek Arthur, Mandel 
Pál, Neuman Ármin és Wharmann Mór 
orsz. képviselők, akik ennek folytán az in
demnity javaslat fölötti harmadik szavazás 
alkalmával a képviselöház mai üléséről hi
ányzottak.

Félbemaradt előadás.
Budapest, május 3. A („Sz. N.“ er. t.) 

Nyiregyházán, mint levelezőnk jelenti, vasár
nap este nagyon tüzesen kezdődött a deb-ek
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reczeni színtársulat nyári szezonja. A Czi
gánybárót adták, Saffi szerepében Réthy 
Laurával. A közönség még a primadonna 
hatalmas czigány-dalának hatását érezte, mi
dőn hirtelen kápráztató világosság támadt a 
színkörben s valaki elkiáltotta, hogy : Ég a 
színház ! Óriási riadalom, tolongás, jejveszé
kelés támadt erre. Mindenki azt hitte, hogy 
a színház ég ; a közönség rémülten tódult 
ki a színkörből, a színpadon volt szereplők 
is m'nd kimenekültek. Nem a színház égett 
ugyan, hanem a közel szomszégságában egy 
nagy eczetgyár állt lángokban. A színkörbe 
azonban a lángok teljesen belátszottak, úgy 
hogy a zsúfolt ház közönsége egy perez 
alait átélte a szinbázégés pánikját. Az elő
adást természetesen nem lehetett folytatni. 
Par pillanat alatt a színkör egészen üres volt.

Halálozások.
Budapest, május 3. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Röviden, alig pár szóval jelentik Bártfáról, 
hogy „Grünwald Béla édes anyja meghalt.u 
Az anyai szivet hosszú betegség után meg
törte a fájdalom, melyet éppen egy évvel 
ezelőtt mért reá a kíméletlen sors, idősebb 
fiának tragikus halálával. A szerető anyának 
mé y bánatára csak az általános őszinte 
részvét nyújtott némi balzsamot, de megtá
madt egészsége azóta folyton hanyatlott. 
Mé* megérnie kellett az ősi ház dobraveré
sét is s a tisztes matróna Beszterczebányá
ról ifjabb fiához Bártfára költözött, a hol a 
halál végre megváltotta szenvedéseitől.

Anarhista-háboru.
Budapest, május 3. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Lütticbből sürgönyzik: Tegnap este négy 
anarkistát tartóztattak le. Este 9 órakor di
ramitmerényletet követtek el a polgári őr
ség főnökének házával szemben. A robbanás 
összetört minden ablakot még a szomszéd 
házakban is.

Lüttich, máj. 3. Tegnap este a 
Boulevard-bouveniere n fölrobbant egy di
namittöltény, mely egy ház kapujába volt 
lei éve. A rázkódás igen erős volt. A köve
zetét és a kapualját a robbanás fölszaggatta. 
A kár jelentékeny. A szomszédos ház is 
hagy kárt szenvedett. Az ablaküvegek az 
emeleteken mind összetörtek. A hatóság 
vizsgálatot indított a tett színhelyén. A vá
rosban nagy izgatottság uralkodik.

Lüllich, máj. 3. A Boulevard Sou
veniere-n történt robbanás alkalmával letar
tóztattak egy embert, aki a robbanás után 
azonnal futásnak eredt. Az illető egy né
met kereskedelmi utazó, kinek Aachenbe 
szóló menetjegye van. A letartóztatott ma
kacsul tagad.

A vallásháboritó költemény.
Budapest, május 3. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Az osztrák képviselőház mai ülésén az 
igazságügyi miniszter Zallinger és társai in
ti rpeliácziójára ma válaszolt ama költemény 
tárgyában, amely a „Neue Freie Presse* 
ápr. 28 iki számában, Wilbrandt „Hermann 
liinger1* czimü regényében jelent meg. A 
miniszter kijelentette, hogy az államügyész
ség már megtette az indítványt a szubjek
tív büntető eljárás megindítása iránt a 
költemény 4ik és 5-ik strófájában foglalt 
vallásháboritás vétsége miatt. Sajnos, hogy 
a lap lefoglalását a felügyeletet gyakorló 
közegek figyelmetlensége következtében el
mulasztották, ami azonban, tekintettel a 
szerző személyére és az általa eddig köve
tett irányra, megmagyarázható.

A szultánnak szánt bombák.
Budapest, május 3. (A ,,Sz. N.“ er. t.) 

A Times Ruszcsukból és Silistriából további 
eltogatásokat jelent, melyek a ruszcsuki 
ismert bomba-afférrel függnek össze. A le
foglalt levelek Örmény nyelven irvák. 
Buszosukban 50, Galaczban 30 bombát 
lalaltak.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, május 3. (A „Sz. N.u e. t.) 
Búzát ma jól kínáltak, a vételkedv kedvező, 
az irányzat szilárd volt és 25,000 mm. kelt 
el 5 krral magasabb árakon.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zárla
tai a következők :

Búza 1892. május—júniusra 8.56 pénz, 
8.58 áru ; szeptember—októberre 8.17 pénz, 
8.19 áru ; tengeri május—júniusra 4.87 
pénz, 4.89 áru; julius—augusztusra 5.04 
pénz, 5 05 áru ; zab tavaszra 5.48 pénz, 
5.50 áru; zab őszre 5.50 pénz, 5.52 áru; 
káposztarepcze aug.—szept.-rc 12.— pénz, 
—.— áru.

Budapest, május 3. (An Sz. N.u er. t.) 
(Délután öt órakor záródnak) 
Búza 1892. máj.—jun............ 8.54 8.56
Búza őszre............................ 8.16—8.18
Ü] tengeri 1892. máj—jun. 4.87—4.^9
Tengeri juj.—aug..................... 5.03—5.05
Zab őszre ............................. 5.57—5.59

Budapesti terménytőzsdéről.
Budapest, május 3. (A „Sz. N.a er. t.) 

Zen-áru változatlan. 28 kilogrammos sza
lonna 45 forinttal, füstölt táblaszalonna 
41.50 írttal, 120 darabos boszniai szilva 
10 72 írttal, szerb 110 drbos 10.72 írttal, 
100 darabos 12.50 forinttal, effektiv szlavó
niai szilvaiz 18 forinttal, szeptember—októ
berre 17 íorin tál kelt. — Szesz csendes. 
Nyers osztalékolt 17,50—18.— írton, élesztő 
szesz 21.----- 21 50 irton, finomított 56.------
56.50 írton 100 liter százalékonkint.

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, május 3. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A tőzsde ma a nemzetközi értékekben na
gyon szilárd irányzattal nyílt meg, mivel a 
konverzionális tárgyalások már megkezdőd
tek. Ktsöbb a realizálások és egy nagy 
bécsi üzér fizetésképtelensége következté
ben lanyhulás állott be. A zárlat nyugodt. 
A helyi piaczon csekély forgalom mellett 
kevés volt a változás. A valuták változatla
nok. A forgalom a nemzetközi értékekben 
valamivel élénkebb volt.

Közgazdaság.
A nyári menetrend.

(A magy. kir. államvasutak vonalán.)
A nagykikinda-nagybecske

reki vasúton mindkét irányban egy-egy 
uj vonat fog közlekedni. Ezen vonat Nagy- 
Becskerekről délben 12 órakor indul és Nagy- 
Kikindára d. u. 3 óra 30 perczkor érkezik, 
Nagy-Kikindáról pedig este 7 óra 20 perc kor 
indul és Nagy-Becskerekre éjjel 10 óra 18 
perczkor érkezik.

A torontáli h. é. vasúton Szé
csányról minden kedden, pénteken és vasárna
pon reggel 4 óra 10 perczkor egy uj vonat 
indul Nagy Becskerek-Bégapartra, mely oda 
reggel 5 óra 32 perczkor érkezik.

A budap est-belgrádi vonalon 
Budapest és Szabadka között mindkét irányban 
közlekedő személyszállító tehervonat helyett 
egy-egy uj személyvonat fog közlekedni. Ezen 
vonat Szabadkáról reggel 5 óra 3 perczkor 
indul és Budapes’re d. e. 10 óra 15 perczkor 
érkezik, Budapestről pedig d. u. 4 óra 50 
perczkor indul és Szabadkára este 9 óra 58 
perczkor érkezik.

Az india-mitrovicza-vinkoveei 
és a dáljabródi vonalon, a mitrovicza
vinkovcei vonalrészen jelenleg Vinkovceről 
reggel Mitroviczára és onnét este vissza 
közlekedő vegyesvonat helyett egy-egy sze
mélyvonat fog közlekedni, mely vonat egyrészt 
Mitroviczán a jelenlegi személyvonat által foly
tatást nyer Indiáig, másrészt pedig Vinkovcen 
közvetlen csatlakozást talál Bródra, illetve 
Bródról és a jelenlegi vegyesvonat helyett köz
lekedő uj személyvonathoz. Minthogy pedig az 
utóbb említett személyvonatok Bródon közvetlen 
csatlakozásban állanak a Zágrábra induló, illetve 
onnét érkező személyvonatokhoz, ez által a 
belgrád-india-mitrovicza-vinkovcei vonal állo

másai Zágrábbal, illetőleg Fiúméval mindkét 
irányban közvetlen vonatösszeköttetést fognak 
nyerni. Ezen összeköttetés a következő leend: 
indulás Belgrádból d. u. 2 óra 35 perczkor^ 
Indiáról d. u. 5 óra 34 p., Mifroviczáról oste 
6 óra 52 perczkor, Vinkovceról este 9 óra 21 
perczkor, érkezés Bródba éjjel 11 óra 12 p., 
Zágrábba reggel 7 óra 44 perczkor, Fiuméba 
este 6 óra 40 perczkor, az ellenkező irányban 
indulás Fiuméból délelőtt 10 óra 6 perczkor,. 
Zágrábból este 7 óra 57 perczkor; Bródról 
reggel 4 óra 4 perczkor, érkezés Vinkovcera 
reggel 5 óra 57 perez, Mitroviczára d. e. 8 
óra 25 perez, Indiára d. e. 9 óra 45 perczkor 
és Belgrádba d. u 12 óra 30 perczkor.

Továbbá Dálja és Bosna-Brod között csat
lakozással Budapest felől, illetve felé, mindkét 
irányban egy-egy uj vegyesvonat helyeztetik 
forgalomba. Ezen uj vonat Báljáról d. e. 11 
órakor indul és B.-Brodra d. u. 4 óra 27 p. 
érkezik. B.-Bródról pedig d. e. 11 óra 20 
perczkor indul és Báljára d. u. 4 ór^ 34 pkor 
érkezik.

A borovó-vukovári vonalon, a 
Bálja és B.-Bród között forgalomba helyezendő 
harmadik vonathoz úgy Bálja, valamint B.- 
Bród felé közvetlen csatlakozással 2-2 uj vegyes 
vonat fog közlekedni.

A budapest - fiúmei vonalon a 
gyorsvonat Budapestről csak d. u. 2 óra 20 
perczkor fog indulni, illetve ide már d. u. 1 
óra 40 perczkor megérkezni, minek folytán az 
ezen vonalon közlekedő gyorsvonatok Budapest 
szem. p. udvaron a többi irány gyorsvonataival 
szintén csatlakozásban fognak áilani.

Budapest és Sárbogárd között mindkét 
irányban egy-egy uj vegyesvonat helyeztetik 
forgalomba. Ezen uj vonat Sárbogárdról reg
gel 7 óra 2 perczkor indul és Budapestre d. 
e. 10 óra 50 perczkor érkezik, Budapestről 
pedig d. u. 4 óra 35 perczkor indul és Sár- 
bogárdra este 8 óra 28 perczkor érkezik.

Továbbá egyrészt a Károly városba éjjel 
Zákányból érkező, reggel Fiúméba induló sze
mélyszállító tehervonatnak, más
részt pedig a C.-Moravicéra vegyesvonat 
és a Cam.-Moravicéröl éjjel Fiuméból érkező 
személyszállító tehervonat és a Károlyvárosból 
reggel Zákányba induló vegyesvonatnak egy
mással való összeköttetésbe hozatala czéljából 
a Cam. Moravice és Fiume közt személyszál
lítással közlekedő tehervonatnál a személy
szállítás a cam.-moravice-károlyvárosi vonal
részre is kiterjesztetik.

Ellenben a jelenleg naponkint Cam.-Mo
ravicáról reggel Károlyvárosba és onnét délután 
visszaközlekedő személyszállító tehervonat ezen
túl csak a károlyvárosi hetivásárok napján 
fog forgalomba helyeztetni.

A sárbogár d-s zegszárdi vonalon, 
mindkét irányban még egy-egy uj vonat fog 
forgalomba helyeztetni. Ezen uj vonat Szeg
szárdról ind. reggel 7 óra 30 pkor és Sár
bogárdra érkezik d. e. 11 órakor, Sárbogárd
ról pedig indul d. u. 4 óra 40 pkor és Szeg
szárdra érkezik este 8 óra 10 perczkor.

A varasd-goluboveczi vasúton 
mindkét irányban egy-egy uj vegyesvonat 
helyeztetik forgalomba. Ezeu uj vonat Varasá
ról d. e. 8 óra 10 perczkor indul és Golubo
veczre d. e. 10 óra 15 perczkor érkezik, Golu
boveczről pedig délután 3 órakor indul és Va
rasára d. u. 4 óra 55 perczkor érkezik.

A felsorolt uj vonalakon kívül junius hó 
1-től kezdve az alább megnevezett vonalrészeken' 
még további uj helyi-vonatok helyeztetnek 
forgalomba, melyek a következő időben indul
nak, és pedig: a budapest-bicskei 
vonalrészen Budapestről d. u. 2 óra 50' 
perczkor és este 6 órakor Bicskére, a buda
pest-nagymarosi vonalrészen 
Nagy-Marosról reggel 6 óra 50 perczkor Bu
dapestre és innen este 6 óra 50 perczkor 
Nagy-Marosra.

Abudapest hatvani vonalié- 
szén Budapestről naponta d. e 10 óra 20 p,- 
és d. u. 4 óra 30 pkor Hatvanba, ünnep és* 
vasárnap pedig d. u. 1 óra 30 perczkor Gö
döllőre. Továbbá Hatvanból naponta reggel 4 
óra 55 perez és este 6 óra 3q perczkor 
Budapestre, ünnep és vasárnap pedig Gödöllő
ről este 9 óra 37 perczkor Budapestre.

A szeged szabadkai vonalomek
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tninden ünnep és vasárnapon Szeged-Rókusról 
d. u. 1 óra 37 p. Palicsra és onnét este 9 
óra 3 p. vissza Szegőd Rókusra, továbbá na
ponta Szabadkáról d. u. 5 óra 6 p., mig 
este 7 óra 40 perczkor Palicsra és onnét este 
6 órakor, meg 8 óra 10 p.-kor vissza Sza
badkára.

A nyári menetrendre vonatkozó részletes 
adatok, úgy a már kifüggesztett menetred hir
detményből, valamint az összes személypénz
tárak és menetjegy irodákban 15 krajczárért 
kapható menetred könyvecskéből vehetők ki.

REGÉNYCSARNOK.
Az eltitkolt fiu.

53 — Angol regény. —
Fordította : Tömörkény.

(Folytatás.)
Bágyadtan nevetett a hölgy :
— Igen, élni akarok. De vidám és bol

dog nem lehetek én addig, a inig fiamnak 
el nem ismerhetem.

— Oly jó, szép éi okos fiú ö, hogy 
büszkeséggel nevezném fiamnak, de hát 
nem lehet! Mit teszünk vele, hu i jura felnő ? 
Nem tarthatjuk bezárva örökké!

— Igaz, kedvesem. De már nekem 
van egy, tervem, amely szerint lehetséges 
lesz neki csak úgy járni-kelni a világban, 
mint a többi ember, anélkül hogy kellemet
len kérdazösködéseknek lenne kitéve. En 
gedje, hogy adoptáljam Layne Arthur 
Richárdot. Azt fogják hinni, hogy az uno
kaöcsém és senki sem mer majd tovább 
kérdezősködni utána.

— A terv jó. Jobb mint a milyent én 
kigondolhattam voma. Keresztül is visszük 
ha nem is most rögtön. Előbb Egyen ö még 
egy kevéssé az enyém, mielőtt teljesen az 
öné lenne.

Layne Richard nevetett s elgondolkozva 
mondá:

— A titkos összejöveteleket kerülnünk 
kell ezután. Elutazok, gyakran meg fogom 
azonban önt látogatni s a közbeeső idő 
alatt levelezhetünk egymással. Ha valaki 
megtudná a vendegek közül ez összejövete
leket, egészen mást gondolna s ez újabb 
ok volna Waldemare maiquisuak, hogy valami 
veszekedésbe kezdjen. Tudom biztosan, hogy 
nem vették észre a távozását ma este.

— Egész biztosan, ügy vittem véghez, 
hogy, ha eltűnésemet észrevennék, legföljebb 
<isak azt gondolják, hogy a szobámban vagyok, 
ahol legtöbb időt elszoktam tölteni. Hanem 
most már be kell mennem. Holnap eljön, 
úgy - e ?

Layne igennel felelt s miss Wycherly 
fölemelkedve a kastély felé indult, miután 
még nehány gyöngéd szavat súgott Layne
nak, amelyet a maiquis nem hallott meg.

Richard ezután visszatért a helyére.
Félve nézett maga elé s elgondolkodott. 

Egy halk, önkéntelen fölkiáltásról meg
győződött a marquis, hogy a miss Alice 
által mondottakon gondolkozik.

Nehány perczig hallgatott mind a kettő, 
a megfigyelt és a megfigyelő. Richard leha
jolt s egy szalagot vett föl a földről, a mely 
Alice ruhájáról esett le.

— Szegény Alice ! — mormogta, zsebébe 
téve a szalagot. — Oh, ha el tudnám osz
latni a felhőket, a melyek élte egén tor
nyosulnak.

Alig mondta ki ezeket a szavakat, Wal
demare lord előlépett a sűrűségből!

Layne Richard fölugrott s elébe lépett. 
A két férfiú pár perczig szótalanul tekintett 
egymásra. De azután a gyülölség lángja 
csapott ki a marquis szemeiből, amelytől 
ijedten húzódott viasza Layne.

A marquis szólt előbb :
— Nyomorult cselszövö! — kiáltott 

haragosan. — Adja ide azt a szerelmi jel
vényt, amelyet a zsebébe tett az imént!

Layne egy kissé habozva nyújtotta át 
a szalagot, amelyet az előbb zsebébe tett.

(Folyt, kövj
Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND.

Kiadótulajdonos: BÁBA SÁNDOR.

Nyilttér.

A TITKOT
minden bőrtiaztátlanságot és bőrkiütéseket mint: Mitassarek, pör' 
senés, sömör, májfoltok rosszszagu izzadásnak eloszlatni lehet, a 

Bergmann ős társától Drezdában készült
Karbol-kátránykén-szappannal

való naponta! mosdás által. 315-20- 1
Egy ctaralö ára 30 krajezár

Barcsay Károly gyógyszertárában.Minden külön tudósítás hel ett.
Ezennel értesítjük rokonainkat, barátainka t és is

merőseinket, hogy gyermekeink

PROSZNITZ IRÉN
és

Dr. SZÉKELY VILMOS
jegyet váltottak. 341-1-1

Szegeden, 1892. május hó 3-án

Spitzer Ferencz és neje. Prosznitz Simon és neje

Ma szerdán

a „Tisza“-szálló
éttermében

Erdélyi Náczi zenekara
játszik.

Tisztelettel

Kass János.

LAKÁS BÉRBEADÁS.
Kálvária-utczai 17. és báró Jczsika-utcza 29. sz. 

sarokházban, mely úgy a közös hadseregbeli, vala
min t a honvéd lovassági laktanya közelében fekszik, 
két nagyobb emeleti és egy nagyobb földszinti

lakás

4 lóra való istállóval és kocsiszínnel együtt f. év 
augusztus hó l-töl kezdve 328-3-2

"bér "be
Bővebb fölvilágositással szolgál

Hollander Miklós
Uj-Szeg'ed, csanádi-utcza 10. sz.

Ma szerdán május hó 4-én

a „Stefánia" sétány
Ixel^riség'é'ben

URBÁN LAJOS
zenekara játszik.
Kezdete délután 6 órakor.

Renglovits János,
vendéglős.

Vese, húgyhólyag, húgydara 
és köszvénybántalmak ellen, továbbá 
a légző és emésztési szervek hurutos 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a

Lithion-forrás

Salvator
sikerrel rendelve lesz. 302-20-1

Hugyhajtó hatásu!
Kellemes izü I Könnyen emészthető!

Kapható ásványvlzkereskedésekben és gyógyszertárakban.

A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen-
Főraktár: TÓTH PÉTER urnál Szegeden,

SCHEER muzeuma
Szegeden 

a Valéria-téren
Miután múzeumon itt még csak pár na
pig lesz látható, a belépti-dijakat leszállí
tottam, hogy a t. közönségnek mentül jobban 
megkönnyitsem a muzeum látogatását. Belépti 
díj úgy nappal mint este 10 kr. Minden 

látogató egy csinos ajándékot kap.
tisztelettel

343 2 Scheer Károly.
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Hirdetmény.
Szeged szab. kir. város tulajdonát képező, külön

böző területeken és töltéseken képződött fütermés az 
alábbi napokon fog a helyszínén megtartandó árve
réseken kaszálás, esetleg legeltetés alá bérbe adatni, 
u. m. :

3-szőr: f. évi május Itő ^-én <1. e. H 
őraíiíjr a hódi-kiserdei kaszáló melletti tiszai ártéri 
terület;

2.szór: ugyanezen nnpun d. u- 4 «»ra- 
hor a terkéti kutnál levő 3/180 hold, terület, csak 
kaszálásra f. év október hó végéig ;

3-szor: május hó &4R-en d. e. 8 óra
kor a baktó-macskási töltésnek az alföldi vasút 
keresztmetszésétől a macskási földig terjedő része 
f. évi deczember hó végéig legeltetésre — a birka 
legeltetés kizárásával ; ugyanezen töltésnek a kör
töltésig t-rjedő része, — valamint a fehértó a 
Matyérre: összekötő csatorna-partok kizárólag kaszá
lás alá f. év október hó végéig ;

4-szer : f. évi május hó 31-én d. e. á 
ómkor és netán másnap folytatva a régi 
szilléri karika-töltés, a körtöltés több részletben, 
a tápéi kapunál kezdve egyedül kaszálás alá f. év 
október hó végéig;

»-$zör: f. évi május hó 19-énd. e- 8 
órakor a vasúti hídtól a hármaskö átereszig terjedő 
töltés és a tiszai ártér, a l.oszorkány.ziget, a 
hattyas-b llagitói és a karika-töltés, — a hattyasi 
volt faiskola melletti védelmi töltés, a tisza kanya
rulatánál lévő 6/738 hold, s a hattyasi töltés 
ártere kaszálás és legeltetésre, a juh és sertés 
legeltetés kizárásával f. év október hó végéig ;

Sszor: f. évi május hó SO-aude. 8 
órakor netán másnap folytatva a Bodomi- 
rét Szt.-Mihá ytelek alatti végénél kezdve, a 
Bodomirét bérbe nem adott része 20 öl széles, — 
Szt.-Mihálytelek alatti ártér, a kiserdő, ingye
nes, úgy a Menyország nevű területek 5 holdas 
nyílásokban, végül a Matyér fütermése 10 holdas 
részletekben f. évi október hó végéig kaszalas és 
legeltetés alá, a juh és sertés legeltetés kizárá
sává! ;

l-szer : f. évi május hó 23-án d. e. H 
órakor a ballagitói szőlőknél kezdve a ballagitói 
szőlők éjszaki oldalán bejáró útul szolgáló terület 
kaszálása, az államvasuti régi tndóház s a balagi- 
tói szőlők között fekvő terülnt legeltetésre, Köszkén 
iskola helyül kihagyott 1 hold, végre a sárosvölgyi 
kubikgödrök kaszálás és legeltetésre f. év október 
hó végéig.

Miről a bérleni szándékozók azzal értesittetnek, 
hogy a bérösszeg a helyszínén azonnal befizetendő.

Szegeden, 1892. évi május hó 2-án tartott tanács
ülésből .

Dr. Lázár Gy.,
h. polgármestet.

LAKÁS.
Tisza Lajos-körut 61. szám 
alatt épült uj emeletes ház
ban 3 szobás garzon és több 

4—6 szobás

úri lakás
(egyik nagy erkélylyel), für
dőszoba, konyha, cseléd
szoba, kamra stb. Ugyanott 
egy nagy pincza, Augusztus 

hó hó 1-től 331-3-2

bérbe adandó.
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Elismert kitűnő minőségű 

olaj-festékek (saját gyártmányú) 
Azonnal száradó pad lómazak.
Schramm Kristóf-féle borostyánkő- 
mázak (főraktár). Szobapadlóviasz és 
viasz-paszták, aranyozó és bron- 
zlrozó szerek, valamint hozzá való ecsetek 

kaphatók
Vasváry Sándor

festékkereskedésében, Kárász u. 243-25-9
-A.la.pitta.tott évToezn..

A Vörös Kereszt Egylet 
.Erzsébet" kórházának cognac-szállitója.

Gróf ESTERHÁZY GÉZA
saját gyártmányú

Cognac-ja

orvosi tekintélyek által ajánlva, 
fölötte kellemesen és jól Ízlik, 
minőség tekintetében bármelyik 
franczia gyártmánynyal ver
senyezhet, ára pedig sokkal 

olcsóbb.Különlegesség a **** cognac,
mely mindenütt kapható.

Gyár:

Angyalföld
Igazgatóság :Budapest, VI. külsőváczi-ut 23.

Vezérképviselők :

SCHWARZ E. és FIA urak
Szegeden. 325-20-2

Lipcse, 1892. nagy arany érem.
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.éxL37-:
A forgalom

ban levő valódi franczia cognackal vetekedhetik.
Anyák, vigyázzatok a szappanvásárlásnál!

DOERING SZAPPANA
a, 'beig’olsT'lsT-aJ.

a világ legjobb szappaua
és tekintettel az orvosi véleméryre, lágysága és nem izgató ter

mészete folytán legkedveltebb és legjobb mosdatószer 

szopós és más gyermeked
nemkülönben fel- nnnn OOQtfQQnrflC 00 tÍ07tQ hnpt óhajtanak, 

nőttek számára kik öÁUl), Üpöiööiljb Uö Ubilú Udi I elnyerni.
Teljesen ártalmatlan. Ára 30 kr. Teljesen neutrális.

A szappangyártás egy kiváló értője, a szappanos újság szerkesztője Krátzer 
Hermann igazgató és vegyész ur Lipcsében következő elemzést adta és

Ítélt Doering szappana a bagolylyal felett:
A Doering és társa frankfurti mm. czégtől megítélésre kaptam egy toilette 

szappan mintát e jegygyei: Doering szappana a bagolylyal.
A vizsgálat kiderítette, hogy e szappan tartalmaz :

78,42% zsírsavat — 9,97% vizet — 11,61% nátront, illő olajat és maradékot.
A további vizsgálat folyamán kiderült, hogy „Doering szappana a bagolylyal11 

meg nem kötött szénsavas nátriumot azaz szódát és vizüveget teljességgel nem 
tartalmaz. A szappan illata igen kellemesen Üdítő, Doering szappanét a bagoly
lyal rendkívül tiszta és enyhe, az egészségnek megfelö toilette-szappannak ke 1 
elismernem, mely a bőr ingerlése nélkül, kitünően tisztit és nemcsak felnőtteknek, 
de piczi gyermekeknek is fölötte czélszerü mosdató szerül ajánlható.

Esy fölesketett vegyésznek utasításom folytán foganatosított ellenőrző 
vizsgálata teljesen egybehangzó eredményű az enyémmel.

Lipcse, 1891 márczius hó 4-én.

Kratzer Hermann vegyész, 
a „Seifensieder Zeitung-4 szerkesztője.

Van szerencsém értesíteni a n. é. közönse'get, hogy a Feketesas utczán
Dr. SziveSSy Ügyvéd házában levő

VENDÉGLŐTa kerti helyiséggel együtt megnyitottam.
Jó borok, naponkint friss csapolásu, kitűnő sörök és jó konyhával 

rendelkezem.
Minden szerdán és pénteken délelőtt halleves, kis adagokban 

különféle paprikás, virstli stb.
Számos látogatást kér tisztelettel

Bende Pál vendéglős.342-1-1

SÓT Ismertető jelül minden darab valódi Doering szappanra védjegyünk, a 
bagoly van nyomva, innét ered a név is „Doering szappana a bagolylyal". '^5®

Doering szappana a bagolylyal kapható a következő czégeknél : Aigner 
Lajos, Barcsay K., Bokor A., BrandspiegelnJ., Gál testvégek, Hirth és Galitzer, K.ausz M., Vajda 
I. és társánál. — Ausztria-Magyarországi főképviselő Motsch A. és tórsa Wien I, Luseek 3.

Kartst-márvány, vörös-márvány, vagy homokkőből kész lépcsőzetek bánya áron.

Mindennemű építkezési anyag- és asphalt-vállalat.

Szab, teljesen zajtalan aczél görredönyök.

Nagy raktár lábatlant román- és lédeczi portland-czementbői. AsphaU- 
niastlc, asphalt-bitnmen, asphalt-izoláló lemezek, képfaragó- és alabaster- 
fősz, kátrány-papiros, vasgerendák és minden az építkezéshez szükséges anya
gok raktára

g^rárx éxeúcozx-
Csillaghegyi lábatlani czement és a lédeczi portland-ezementgyár képviselősége:

MILDNER ALAJOS, Klauzál-tér a. sz.
Alabaster-, képfaraaó-, stuceatur- és tráava-avpsz nyári árakon.
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Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.ek
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